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Beslapycka-noJibCKisi y3aeMacyBs3i
y napaMisuiorii i ppaseasiorii

Trinasioris cyBsized c/1aBssHCKiX MOY aZiHOCiI[LIa ja HAM60/Ib1I aKTya/lb-
HbIX | BOXKHBIX NIpabJieM fIK OeJlapyckara, Tak i cjlaBsiHCKara MoBasHaycTBa.
Takas cyBs3b y I3yHaM cTyneHi BeIAyaseniia y dpaseasorii i § napamisorii.
MHoria 3 npeikasak i ¢paseasariaMay y3HiKaloLb [35KylO4Ybl LIECHBIM
y3aeMaZlaublHEHHAM Hapo/ay i y3aeMaymlJbIBy MOY, fKiMi fIHbI KapbIC-
Taria. fk y napaMisisariyaeiM, Tak i ¥ ¢paseanariyabiM GoH/i3e Halian
MOBBI, aKpaMs VJjacHa 6eJslapycKix yCTOWJIBBIX BbIpas3ay, 3Haxo[3iM
1 3HaYHYI0 KOJIbKacCLb iHT3pHALbIHAJIbHBIX, aryJIbHACJaBAHCKIX, aryJibHa-
yCXo/Hec1aBAHCKIX, 3alla3bluaHblX, KajleK i mayKaJek.

Ecupb Takia ycToiniBbla af3iHKi, AKiA BAJOMBI YCiM HOCL6iTaM MOBBI
i IIBbIpOKA BBIKapBICTOYBAIOL LA ¥ MayJeHHi, Y ThIM JIiKy 3 pOo3HbIMi Majbl}i-
KalbIsMi, siKis y¥3HayasoLua ycimi. 3BblyaiiHa raThisd NpbIKa3ki i ¢ppasea-
JIari3aMbl MalIib aJHOJIbKABhI CIHC, MaZI00HYI0 CiIHTAaKCiYHYI0 GYI0BY i JIeK-
ciunbl cknaf. Hampeikiag, 3a deyma 3atiyami nazomiwics, HisodHaza (Hi
adHazo) He 3/108[w ‘Kasi Bo3bMelIcs afpa3y 3a HeKaJbKi cinpay, To He Jia-
CATHell mocnexy Hi ¥ agHo¥', pyc. 3a deyms 3ailyamu no2oHUWbCs - HU
00H020 He nolimaews, YKp. 3a dgoma 3atiysimu noxiceHeulcst, Hi 00H020 He niti-
Maew (He 3/108uui), noabck. Kto dwa zajgce goni, Zadnego nie ztapie. Cyct-
pakaena y cjJaBsiHCKiX MOBax i 3Ha4Hasi KOJIbKacllb aZJHOJIbKaBbIX ¢ppasea-
JIariyHbIX aji3iHaK, MPbIYBIM aJHbI 3 iX OBITYIOIb ¢GaKTblYHA Ba YCix
CJaBSIHCKiX MOBax (Ha kpall ceemy, 6abiHa sema), Apyrist abMsKOyBaoL A
4-5 MoBaMi, HanpelkaaA, dpaseanarism oyHas cmayka ‘agHadacoBhbl i epa-
KpbDKaBaHbl JONBIT abBiHaBavyaHara i cBeJjlak’ y>kbiBaellia ¥ pyckai (ouHas
cmaska), ykpaiHckai (ouHa cmaeka), banarapckail (ouHa cmaska) MOBax.

[layaTak ¢papmipaBaHHS 6esapyckall MOBBI XapaKTapbl3yella [eCHbIM
y3aeMa/i3esiHHEM 3 YCiMi c/IaBAHCKIMI MOBaMi i iX 3HaYHbIM y3aeMayIJbl-
BaM. lllTo na 6estapyckai i mosibCKail Moy, TO KAHTAKT NMaMix iMi Hasipaeniia
Ha NpaysAry ycaro neppisiAy icHaBaHHA i Ha pO3HBIX Y3poyHsX. [3ThI mpawac
nayday BbIAyAAnUa VKo ¥ KaHnbl XIV cT., kKasi naciasa 3akao4dsHHA Kpayckan
yHii y3MalHiIica A3spKayHbld i KyJbTYpHbIA cyBs3i namix [losibiyaii i Bs-
jikiM KuacrBam JliToyckiM. Halib6osbil afyyBajbHbIMI KaHTAKThl NMaMix
cTapabeJsiapyckail i mosibckail MoBaMi ObLII Tajbl, Kaji cyceAHis Hapo/bl
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anbIHyJIics ¥ MeXax aJJHOM A35prKaBhl (3rofHa 3 JIrobJiHckal yHian 1569 r.
Bsntikae KnsictBa JliToyckae i KapaseyctBa [losibckae 6611 a6’ ssiHaHbI).

TaMy MoXKHa cUBSIppKallb, IITO i ppaseasariamel, i HpbIKa3Ki aKThIYHA
BBIKapbICTOYBAIOLLA K y 6eapycKal, Tak i ¥ NoJibCKal MOBax 3 He3anoM-
HbIX yacoy. TbIM He MeHI, Kab BbI3HAUblllb NMaXo/)KaHHe Taro Lji iHwara
BbIpa3y, Tp3ba mpaBecii IJIbIGOKI 3ThbIMajariyHbl aHasi3, i ratTa cmpaBa
AaBoJii ckJaziaHas. be3 aThIMasariuHbIX 3KCKypcay y MHOTIX BbIMaJiKax
LsKKa CLBSpKallb, [13€ Y3HiK/Ia MeHaBiTa Tas Li iHIasg MoyHas aJi3iHKa,
AKiMi msixami Tparmisia ¥ iH1bisi MOBBI. AcabJiiBa nmpa6JieMaTbhIuHa 3pabilb
raTay JjJaublHEeHHi /la aHa/IariyHbIX BbIpa3ay, LITO BbIKapbICTOYBAOIIIA § pO3-
HbIX MOBax. 3 raTad 3ajavyail cnpapiycs BblAATHBI Oeslapycki MoBa3HayLa,
Jnekcikorpad, ¢ppaseorpad, napamiénar IBan Jlenemway. ¥ 2004 rogze Bbliii-
may 3 APyKy Aro ImuimaiazivyHsl cA0yHik opazeanazizmayt, ay 2014 roaze -
ImbimaaazivyHbl CAOVHIK npulkazak?. Y ix packpblBaela ricTopbld i ma-
xomkaHHe KaJsg 1750 ¢ppaszeasarismay i 6osb1 3a 400 npbikasak cyyacHau
GeJsilapyckail JiiTapaTypHaih MOBbl. MHOTISl 3 iX MarwIb Henacpa3aHae Jaybl-
HeHHe [la NoJIbCKail MoBbI. Tak, HaNpbIKJIAJ, aryJabHbIMI A5 Geslapyckai
i nosibckail Moy, na MepkaBaHHi l. Jlenewasa3, 6yaynp npbeikaski He uanaii
(He 6y0d3i) nixa, kani cniys yixa (Nie budZ licha, gdy $pi cicho) ‘raBopbliLa K
napajia He yananpb Karo-H., He 3aj3ipanua 3 KiM-H.' [TyT i fajieil 3HaY3HHe
NpblKa3aK NpPbIBOAZIiNIA Ha acHoBe aAaBejHika: L. Jlememay, M.A. fkan-
13Biy, TaaymauanvHbsl ca0yHik npwvikazak (Cpogua: I'pAlY, 2011, 695 c.)]; Akoe
dpasa, maki kaiH, siki 6aybka, maki i cotH (Jakie drzewo, taki klin, jaki ojciec,
taki syn) ‘cBae HeJJaxoIIbl IIi CTAHOYYbIS PbICHI Ji3elli TepaiiMalolb aJ 6alb-
koy’; He 6yd3b canodki, a mo npazasiHyys, He 6y03b 20pKi, a mo npanaonyb
(Nie bqgdZ stodki, bo Cie zlizq, nie bqdZ gorzki, bo Cie splujq) ‘raBopbIlLia K
napajia nasb6sranb KpaiHaclel, TppiMalla IpaMeXKaBbIX Na3ilbli, NaBo-
A3iH i nag.’; 3a kamnaHilo <i> yviean naseciycs (Dat sie dla kompanii cygan
powiesi¢) ‘raBopbllilla KapTayJiBa Mpa Taro, XTo ratoy pa6illb LITO-H.
33aJlHO 3 iHIIBIMi TOJIBKI TaMmy, IITO I3Tae camae pobsub i sHbl; Ha
65131100031 1 non uanasek (Na bezludziu i pop cztowiek) ‘kani HaAMa Karo-H.
Jenuara, To i ToH, xTo écub, JiybiLua Ao6peIM’; Llykaiiye i3Holid3eye
(Szukajcie, a znajdziecie) ‘kab 3Ha#cIi WTO-H., TP36a IyKallb .

fAyren IBaHOY aji3Havae, NITO ,§ MEPUILIM Y CBelle ApyKaBaHbIM 360p-
HIKY C/IaBAHCKIX (y ThIM JIiKy 6es1apyckix) npbelKasak i npeiMaBak Proverbio-
rum polonicorum (1618) CanaMmoHa PriciHckara” cycTpakaena mmaT napa-
Mil, HIBIPOKAYKbIBAJIbHBIX y Cy4acHal Oesapyckad MoBe*. fIHbI, TakiMm
YblHaM, TaKcama 3’IyJIS0Ia aryJbHbIMI JIJIsl OJIbCKaH i 6eslapyckai Moy.
Bocb HekaTopbld 3 ix: Ad npuiobimKy 2anasa He 6aaiyb (Od przybytku gtowa
nie boli) ‘IpbIObITAK HiKOJII He 3alllK0/3illb, HE MOXXa HeMaKoillb Karo-H.’;

11.Jlenew ay, ImbimanaziyHsl c10yHik ppaszeanazizmay, Minck 2004, 448 c.

2].J1emn e ay, ImbimanazivuHbl cA0VHIK npbikadak, Minck 2014, 141 c.

31.Jen e ay, [lapamisaozis sk acobHbl pazdsen moeasHaycmeaa, I'posnna 2006, c. 70.

44d.1BaHoY¥, Ja npabaemvl 8bI3HAYIHHA ACHOYHA2A hapaMmisaaziyHaza ¢oHdy 6eaapyc-
Kali mosvl, ,BecHik BJIY” 2006, cepnbisi 4, Ne 3, c. 105.
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Axeoma eopuw 3a Hasoto (Ochota gorsza niz niewola) ‘Toe, IITO YaJlaBeKy na
Ayuibl, éH po6iub axBoTHA'; oz mpoliyy aw06iyb (Bdg trdjce lubi) ‘raBopsiiya
SIK IpanaHoBa 3pabilb UITO-H. TP3Li pas Ui ¥ anpayAaHHe yaro- abo Karo-H.
Tpausra’; l'ocysb y dom, 602y dom (Gos¢é w dom, B6g w dom) ‘mpBIXOJ, TOCIS —
Bsi/iKas pajacub’; Ha 31003ei wanka eapwiys (Na ztodzieju czapka gore) ‘“Toi,
XTO NpaBiHaBamiycs ¥ 4bIM-H., cCaM Mi>KBOJIbHA Bbljlae csibe cBaiMi maBoj3i-
HaMi’; Ha kazo 602, Ha mazo i 10030 (Na kogo Bdg, na tego i ludzie) ‘raBo-
PphILLA, Kajli KPbIYA341b YajlaBeKa, IKOMY i 6e3 Taro He nawaHuasasna’; imo
eanasa, mo i po3ym (Co gtowa, to rozum) ‘KOXKHbI MSIpKY€ iHaKII, a-CBOKUMY,
He TakK, sk iHweIA'; lImo kpatl, mo abwruaii (Co kraj, to obyczaj) ‘y KOXXKHBIM
Kpai cBae 3BbIvai’.

YnacHa 6enapyckisi npbeika3ki i ppaseasiariambl — 3HaUHas YacTKa Napa-
Misislariybara i ¢gpaseasiariuHara ckiajzy 6esapyckail MoBbl. TpajblIbliiHa
JIYBILIE, ITO YJIacHbIMI BBICTYMAlOLb Thisl af3iHKI, sKisg BbIKApbICTOY-
BalOLlla TOJIbKI ¥ a/i3eHail MoBe. AJie Ipbl BbI3HAY3HHI Y1acHa GeJlapyckix
MOVHBIX a/j3iHaK BapTa aMsTalb Ipa Toe, LITO 6es1apycKi i mosibcki Hapo bl
XKBLJII MA-CYCeCKy, a YacTKa 6eslapyCKix 3sMeJib yBaxo/i3ija ¥ ckiaj, Paubl
[Macnasnitai. ¥ cyBs3i 3 raTbIM HEKATOPbIA NpblKasKi i ppaseasnariamol, xoub
i mivayua yacHa 6enapyckimi, afjHaK y afHOJIbKaBal CTyIeHi naubipaHsbl ¥
6eJsilapyckaii i mosibckait MoBax. ['3Ta, HaNpbIKJa/, TaKis NpblIKa3Ki: Buicoka
JAsimaeuw, asne Hizka cs1dzew (Wysoko mierzysz, ale nie wiadomo gdzie trafisz)
‘KaKyLlb HacMellliBa ¢aHabapbicTaMy 4YajaBeKy, MpaApakarybl HA30BIT-
Haclb Ir0 HaMepay, 3aJiyM’; Y cmpaxy eouwl es4ikis (Strach ma wielkie oczy)
‘crasioxayubics, YaJaBekK rnmepaboJibliBae HeGSCIEKY IIi 6a4blIIb se TaM, J3e
sie HAMA'; Xmo madca, motl i ed3e (Kto nie smaruje, ten nie jedzie) ‘XTo pae
xabap Ui iHIIBIM YbIHAM yMee MajJjarofsinua, ToM i JabiBaera nocnexy’;
Lixas eada epabaro pee (Cicha woda brzegi rwie) ‘nixi 4yajiaBek 3/10/1bHbI Ha
pally4blsi, HECNIa1351BaHbIs I3€SIHHI, yUbIHKI .

Tosbki ¥ 6esapyckai i mosibckai MoBax y»KbIBawliia ¢paseasiarismbl
absiyanka-yayanka (obiecanka cacanka) ‘HeHaj3eiiHae 11i He313sIHCHSAJIbHAE
absuaHHe’ [TyT i majiedl 3HaYsHHe ¢paseasiariamay npbrIBoA3iIIa HA AaCHOBE
naBegHika: L4, Jleneway, Imuimanazivyisl caoyHik gppaseanazizmay (MiHck:
BendH, 2004, 448 c.)]; sik 6a6ép (jak bobr) “xanacniBa i goyra’; npst dywbl
(przy duszy) ‘y HastjHacni (6bILb y Karo-H., Mellb IITO-H., 3BbIYaliHa IPOIllbI)’;
adnpasiyya (naticyi, naexays) da Abpama Ha niea (pdéjs¢ do Abrahama na
piwo) ‘namepui’; Ha 8ycHax m€0, a y (Ha) capywvt 1€0 (na ustach midd, a w sercu
16d) ‘xTO-H. 3HellIHe BeTJIiBbI, AAJiKaTHbI, a CIAAIIIKA MPbIYbIHSE HIKOAY,
HemnpbleMHacli’; y eapavall ead3e KynaHwvl (W gorgcej wodzie kqpany) ‘3a-
Ha/iTa rapaybl, 3a0ajb4bIBbl’; Kk 3a6a0yki Ha mouiae (jak Zabtocki na mydle)
‘3ycim Hidora, HiKoJIbKI 11i aMaJib HiY0Ta, aMaJib HiKoJIbKi He 3apabinb i iHm..

@paszeasnariunbl i napamisaariyael GoHJ Geslapyckail MOBBI YTPBHIM-
JiBae ¥ cBaiM CKJja/i3e 3ama3bluyaHHi, fIKif Mawlpb JaublHEHHE SIK A POJ-
HaCHBIX, TaK i Ja HAPOJHACHBIX MOY. Y 6ejlapyCKy0 MOBY 3 IT0JIbCKaK Tpanisi
mmaTJikiga ¢paseanarismbl: 36iyb 3 mpony (zbi¢ z tropu) ‘BbIKJiKallb
3aMsilllaHHe, 3a6JIbITallb ; 8bigecyi J nose (wywies¢ w pole) ‘cipbITHa, XiTpa
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allyKallb, TaIMaHyIb Karo-H.’; days dbixmy (dac dychtu) ‘naup Ja3Hio, y351b
y abapoT’; wapasa 2adsiHa (szara godzina) ‘Tak HasbIBalOllb 3MPOK, MpPbI-
[leMaK, 4aC Ha CTBbIKYy [JHS i HOYbI, Kaji HayblHae IIapalb, LsIMHELb’;
sacmpulyb 3y6bl (ostrzy¢ zeby) ‘HeHaBi[[314bl Karo-H., pbIXTaBallb MY SKYIO-
H. HempbleMHaclp'. [icTopbis 3'syeHHs ¢paseanarisma Bigaup (BifHO)
nava na xaaaeax (zna¢ pana po cholewach) ‘Bijzanp na sHemHacly, maBo-
A3iHax’ Mae JadvblHeHHe Jia Taro, WITO ,JayHel MOoJIbCKiA maHbl abyBasi
KaJIApoBbIA cad’ssHaBblg GOTHI. X Nac/1A AaHOWBAJI CJAYTi, NPBILIBIYIIBI Aa
KaJIIPOBBIX XaJ/sy YOPHbIA rajJoyki i r3ThIM BbLAYYaOUbICs CAPOJ, iHLIBIX
aoa3en”l,

Jlivania 3ana3blvyaHbIMi, Tpaniyiubl 3 MoJibCKal MOBBI, i TaKisl NpbIKas-
Ki: Cnasayb dapma - 6aaiys zapaa (Spiewaé darmo - boli gardto) ‘cnipaBa He
BapTas NaTpayaHbIX Cij, yacy i nag.’; [laHckae eoka KaHs myublysb (2adye)
(Panskie oko konia tuczy) ‘nackaBae cJi0Ba, A06pbIS aJHOCIHBI Jla Karo-
Heby/A3b AanaMararolb y cnpase’; bsia He 6511a, a sady eidaaa (biata - ‘Gena’,
widziata - ‘6ayblia’) ‘ipa HAsIKAcCHae, HeaxalHae MBbIIIIE Yyaro-H. i Karo-H.'.

fAurys agHOM KpbIHillal y36arauysaHHs ¢ppaseasariyHara i napamisariy-
Hara ¢oHAy Gesapyckail MOBBI 3'ayJselnla KajbkKaBaHHe (KaJbKi — rata
cBoeacabJliBbis Komii iHIIaMOYHBIX BbIpa3ay, y sKiX KOXXHbI KaMIIaHEHT
nepakJia/i3eHbl Ha 6e/1apyCKy0 MOBY CIHCABBIM a/jllaBe/iHiKaM; NayKaabKi —
raTa 4YacTKOBBbI Mepak/iaJl, YacTKOBae 3amna3bluaHHe 3 iHIIAl MOBBI)Z.
Y ckaap ppaszeasnarizmMay TakiM 4blHaM Tpamiji BbIpasbl HA €81Moe HiKOAl
(na swiety nigdy) ‘HeBsimoMa KaJii; HikoJi'; 3a.1ieayb uapesika (zalaé robaka)
‘BeIniBalb cnipTHOra'; He yce doma (nie wszyscy w domu) ‘XTo-H. IpbIAYpPKa-
BaThl, HeHapMasibHbl' i iHW. ChenpbipiuHBIM Yy T3ThIM IJIaHe 3'AyJsenia
BbIpas HI 602y ceeyka Hi Yopmy kauapeaa, Ki 3'ayasena naykaabkau 3 nojb-
CKal MOBBI. .Y TT0JIbCKall MoBe ¢ppazeasiariam yxbiBaycs yxo ¥ XVI cT. i pik-
cyeuua y dopme ni Bogu swieczki ni diabtu ozoga (nitapanbHa ,Hi Gory
CBeuKa Hi yopTy rasaselika”); éH nabyjaBaHbl Ha cynpalbnacrayeHHi bo-
raidJopraiix KpbIHil cBATJIA - cBeYKi i rasaBeniki. CJ10Ba 02dg y noJibcKkan
MoBe a6a3Havae i ‘TasaBenika’, i ‘kavapra’, Tamy npbl KaJbKaBaHHi, Bifjallb,
aabblIacs MajMeHa ajHaro 3Ha4ysHHsA Apyrim”3. Ilto na ¢paseanarizma
gecyi (nasecyi) paii ‘6b1lb 3aBaZlaTapaM, BepxaBo/3illb, aka3Ballb YILJIbIY Ha
XOJI 4aro-H.’, To éH 3'dy/sela naykajabkai 3 mojbckail MoBbl. ,Cj10Ba pall
y MmoJibCKaii MoBe Na-3a ¢paseasiariamMaM He yKblBaella, aje 3’'ayasenua
yacTKaM CKjaZjaHara cjaoBa wodzirej ‘pacnapaaubik (TaHLay)’, skoe y3Hik/Ia
Ha acHoBe HfAMeLkara Reigen ‘raHen, xop, kKaparof'. [lepumianayaTkoBa
¢dpazeanariam wodzié rej y nosibckaili MoBe VKbIBaycs ¥ JaublHEHHI TOIbKI
Jla TaHI|ay - ca 3HAaY3HHEM ‘ObIlb pacnapaJybiKaM TaHIay 4.

[IpbIka3ki TakcaMa MOTy1lb TpamJsilb 3 aAHON MOBBI ¥ IPYTYI0 ¥ BBIHIKY
KaJIbKaBaHHS. ['3ThI mpanac XyT4sil 3a ycé ,Hemacp3AHbIM YbIHAM 3BSI3aHbI

11.Jlenew ay, ImbimanaziyHbsl c10yHik ppaszeanazizmay..., c. 294.

21.Jlen e ay, ®paseasozis cyyacHaii 6eaapyckaii moswl, Minck 1998, c. 37, 41.
31.Jen e ay, ImbiMasazivyHbl cA0VHIK ppaseanazizmay..., c. 266.

4 [bidem, c. 73.
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3 aKThIBi3aLbIsAl NepakJafubllkai A3edHacli ¥ To# Ui iHwbl yac”l. [lmat-
JIiKisl KaJIbKi cTBaparoLb iHT3pHALbIIHA/IbHbI apaMisiJladHbl POHJ HEKAJIb-
Kix Moy. CKaxkaM, KaJibKa 3 JlalliHCKall MOBbI Mens sana in corpore sano éciib
y 6esnapyckait (¥ 3daposwvim yese 30aposst dyx), pyckait (B 3doposom mese
3doposwlii dyx), ykpaiHckai (Y 3doposomy miai - 3doposuli dyx), yaiuckait (V
zdravem tele zdravy duch), nonbckait (W zdrowym ciele zdrowy duch) MoBax.
CéHHs Jaclel Takis konii iHIIaMOYHBIX MPbIKa3aK Y0 He VCIpbIMaloliia K
yy>KaMOYHbIA: AJHa s1acmayka 8scHbl He pobiyb (rpad.), ['powbl He naxHyyb
(naw.), Yac - eama epowst (aHri1.), Pyocwl 6e3 Kaaouak He 6bieae (HsAM.), A
esiikaza da cmewHaza adsin kpok (bp.) 1 inm.

3 moJsibckal MOBBI Jla Hac Tpamijii Takcama i NpblKasKi-naykasabki:
LUlaaxyiy Ha ceaim zapodse poseH sasigodse (Szlachcic na zagrodzie rowny
wojewodzie; oJbCK. zagroda - ‘csid3iba, deop’) ‘y cBaiM JjoMe, y cBaéu
racnajapiibl yaJjaBek MMaBo/i3inb csa6e He3anexHa'; [lImo 3adysca (3anadma,
3a.aiwHe), mo (moe) He 30posa (He 3dopasa) (Co za duZo, to nie zdrowo)
‘3aslilHsAe, Tpa3MepHae He ifi3e Ha KapbIcb. Kaxylpb sk »KaJjaHHe 3axoy-
Ballb MavyL1é Mepbl’.

[TaBoJie naxomxaHHsA ¢paseasariunebl i napaMisariudel ¢oH/j, akpa-
Msl 3alasblyaHHAY, KajeK | nmaykasiek, yTpbIMJiBae Y3 aJHy Tpyny -
crpajiBedyHa GeJsiapyckisa afi3iHki. IHbI rpynyoIa Ha aryJabHacJaBsHCKis,
aryJibHayCXoJHeCJaBsAHCKiA i yyacHa Oesnapyckisfi. Bbipaswel, skisg 3'ay-
JAILA aryJbHbIMI AJis CJAaBSHCKIX MOY, ma cyTHacli, NaBiHHbI 6bLii
V3HIKHYLb y TOM 4ac, KaJli jce CaBsSHCKiS NJISIMEHBI KapbICTaJlics aZjHOCHA
aasiHail MoBa#. Ase nnep 3-3a aAcyTHacli pakTay IsHKKa Y3HaBilb, sAKis
MeHaBiTa BbIpasbl yTBapbLIicA ¥ Nepbld]] aryJbHacJaBsHCKara aA3iHCcTBa.
Mo>kHa ToJibKi 3pabillb BBICHOBY, IITO Thisl MOYHbIS a/|3iHKI, sIKisl OBITYIOLb
y HeKaJIbKiX CJaBsSHCKiX MoOBaX, 3’AyJsonila aryjbHacaaBsaHcKimi. Harse-
[A3514bl Ha TOe, WTO ¥ npaubl [lapamisnoeisa sik acobHbl pa3d3esn MO8A3HAY-
cmea 1. Jleneway npeikasky Cmapbel 8041 6apa3Hbl He ncye ‘cTaphbl, BONBITHBI
yaJlaBeK He calcye Taro, 3a IITO Osp3lilia; TaBOpBILLA, Kali 3a copaBy
HapayHe 3 MaJIaibIMi 6SIp31111a CTAPhI, ajie AIIY3 MOIHbI i BONBITHBI JIiUbIIlb
aryJibHacJaBsHCKal: ,fHa €Clb y MoJibcKail MoBe (Stary wét bruzdy nie
psuje), ykpainckait (Cmaputl 8in1 60po3Hbl He ncye), pyckat (Cmapblii KoHb
60po3dsl He nopmum) i 6eslapyckait MoBax”?, a/HaK, AAI0Ybl TbIMATATIYHYIO
XapaKTapbICTBIKY NpblKa3KaM, y C/10VHIKY T3Thl TIPMiH He BbIKapbICTOYBae.
I rata anpaygBae cs6e. [Ipbika3ki, aryJibHbIsl [AJ51 HEKaJbKixX MOY, AaBoJi
CKJIaZlaHa KBasidikaBalp y reHeasariuHbIM IJIaHe, NMAKOJIbKi SIHbI BbIKa-
PBICTOYBAOLIIA Ba ¥CiX rIThIX MOBax. ¥ CA0JHIKY CyCcTpaKaroIja NpblKasKi,
ary/ibHblg A4 Oenapyckal, pyckal, ykpaiHckad i mosibckal Moy: Baba
38030 - KaHK (Kabblie) A51243ll ‘Kajli XTo-H. aKiHe Karo-H. 11i aiMoBiIa aj
4aro-H., TO afi raTara 6y/j3e ToJIbKi Jieneit’; Anékubicsl Ha Maaays, <i> Ha 8ady

iT. 1l e BYeH K0, Ppaseo02u3zmbl GHMUYHO20 NPOUCXOHCOEHUS 8 CAABSIHCKUX S13bIKAX,
MmuHck 2005, c. 148.
21.J1en e ay, [lapamisaozisa sk acobHsl pasdsed.., €. 67.



250 Anena Cadoyckas, Mapbis SAxkaayseiv

J3bMmew (03bmyxaewl) ‘TOH, XTO KO aAHOWUYBI CYTBIKHYYCS 3 HEIPbIEM-
HacusaMi, HAYyAa4yau, pobinla mpasMepHa acuspoXHbIM'; Y cam’i He 6e3
evipadka ‘Y KaleKTbIBe 3aycéabl éclib i Taki YasaBek, AKi cApoh, iHLIbIX
BbLIy4aellia cBaiMi Jp3HHbIMI KacuaMi’.

MHoris npblkaski naBojJe Maxo/»KaHHA XapaKTapbI3ywOlla HACTYI-
HbIM YbIHAM: aryJbHas [Jis YCXoJHecAaBsHCKIX i moJsibckait Moy. Takoe na-
XOJ/P)KaHHe yJacliBa HaCTyIHbBIM aA3iHKaM: I 80yk cbimbl i kK03bl Yaavi(-5) (1
wilk syty i koza cata) ‘i nns apHbIX, i A5 Apyrix BeiragHa’; 3 esikae xmMapbl
Manwl doxcdxc (Z wielkiej chmury maty deszcz) ‘sikasi-H. clipaBa, IIyMHasi,
ry4yHasi HamayaTKy, yacaM 3aBsiplliaelllla HiKuaMHbIMi BbIHiKami’; Japaea-
HaMmy (daposaHamy, dapmosamy) kaHio ¥ 3y6ul He 2a50351yb (Darowanemu
koniowi nie zaglgda sie w zeby) ‘Toe, wTo JIrKa Aacrajacsd KaMmy-H., He
naBiHHA iM abMspkoyBalla Ii npbiA3ipJiBa anaHbBauna’; IHObik dymay,
dymay (mHoza dymay) dvit 300x (Indyk myslat, myslat i zdecht) ‘yxpiBaena sik
pIaKkipbisd HAa coBa A yMa L b (IajgyMal b)ynanipsgHad pamilbl
cypasMmoyHika'; Hatiwia (Hackouviia) kaca Ha kameHw (Trafita kosa na ka-
mien) ‘an3iH afiHaMy Hi ¥ YbIM He X0o4a cacTtynanp’; He ycé (He 3aycédul) kamy
MacaeHiya <npbotiidse i esaiki nocm> (Nie zawsze kotowi zapusty) ‘He 3aycé bl
ObIBae JAJIs1 Karo-H. TOJIbKi aJIHO NMpbleMHae, HACTaHe 1 HsJErkae KbIlLE’;
Casa He podsiyb (He npbiesadse) cakana (Nie urodzi sowa sokota ‘y nzensx
nayTaparliiia HeJJaxolbl, 3araHbl ix 6anbkoy’); He eapma wKypka svipaby
(Niewarta skorka wyprawki) ‘cnpaBa He BapTa HaTpadaHbIX Ha se CiJ,
cpoakay i naa.’; Caasen 6y6eH 3a eapami (Stawne bebny za gorami (a jak sie
zblizq, réwne z nami) ‘TpbIBaGHBIM 3/]aella TOe, ITO 3HAXOA3111[a A3eChIii
panéka’; Cmapoza eepab’si Ha msikiHe He npassidzew (He 3/108iw, He nadma-
Hew) (Starego wrdbla nie weZmiesz na plewy) ‘BonbiTHara, 6biBaJjiara yaJja-
BeKa He MepaxiTphllll, He MaaMaHelr’; A3vik 6e3 kacyell (Jezyk bez kosci)
‘HaraBapbIllb MOXHA yCAro, ITO Xo4yawl'; [fapni, ka3ak, amamavam 6ydsew
(Cierp, Kozacze, atamanem bedziesz) ‘6yA3b LSPILIIBHI i Ja4aKaelics 4aro-H.
nenmara’; Ulviaa y mawky (y mMsxy) He cxasaew (He ymoiw) (Nie zatai sie szyd-
to w worze) ‘HeMardniMa yTailb Toe, IITO caMo csi6e BblJlae’; Y 6a6bl 8a14ChbI
doyeis (sosac doyei), a posym kapomki (namsays kapomkas) (Kobieta ma wto-
sy dtugie, a rozum krotki) ‘Kaxyub Ipa >XaHUYbIHY, KaJi siHa MmaMblIijaca
¥ 4bIM-H., Hepa3Ba)kJliBa cKasaJa Iii 3pabisia mro-H. .

AHasnariyHa MokHa raBapbllb i pa ¢ppaseanariamel. Tak, 3 noJbCcKan
MOBall pycKylo, YKpaiHCKylo i Gesiapyckyro sjHawolb i Takis ¢paseasna-
riunbis af3iHKi: kpoy 3 maaakom (krew z mlekiem) 1) ‘31apoBbl, MOLHBI,
y CTaHe POCKBITY’, 2) ‘BesIbMi IPBIT0XKbI, CBEXKbI, PyMsIHBI (IIpa TBap, IIY0Ki)’;
Ha pyky (na reke) ‘mafpIxoA3ilb KaMy-H., BBITaiHA KaMyChlii, aATIaBsiae sro
KaJaHHAM'; ca WybimoM (z tarczq) ‘3 nmepamoraii, nepamoxiam (3’aBiria,
BApHyHaA i maz.)’; Mima gywati (mimo uszu) npanyckanb (mpamycuins), nyc-
Kaub (mycuing), mpaxoa3ins (mpakcri) ‘6e3 yBari i paaraBanHs (mpanyckanb
TOe€, IIITO TaBOPhILLA KiM-H.)'; Ha wublye (na tarczy); ‘iepaMorkaHsbl, 3 napa-
X3HHeM'; cadoM i eamopa (sodoma i gomora) ‘KpaiiHsie 6513/1a//13€, Gecnapa-
JaK, xaoc’ i iHL.
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Y 6enapyckail, moJsibckail i ykpaiHCKall MOBaxX BbIKapbICTOVBaKILa
¢dpazseanarismel sik cgem ceemam (jak Swiat swiatem, sk ceim ceimom)
1) ‘3aycénnl, cnpajiBeyHa, ycé xKbllieé’, 2) ‘Hikoui’; epywst Ha esapbe (gruszki
na wierzbie, Ha eep6i zpywi) ‘HefapadHacIb, HeCyCBellilla’; nepuibl-1enuibl
(pierwszy lepszy, nepwutl ainwutii) 1) ‘110661 YanaBek, ki Tpaniygua’, 2) ‘Hs-
BaXKHA fIKi, JIIOOBI'; cam-Hacam (sam na sam, cam Ha cam) ‘6e3 cBeaK, YABYX
3 KiM-H. (raBapblib, cycTpakania i nag.)’. ¥ 6emapyckai, nosbckai i pyckau
MOBax MOXKHa CyCTp3lb VKbiBaHHe ¢paseasarizma Ha 3dapoye (na zdrowie)
‘KoJIbKI X04alila KaMy-H. i 6e3 nsAp3vYaHHAY 3 60Ky Taro, XTO raBophIlb .

PasaM 3 ThIM, yCTONJIiBBIS BbIpa3bl, LITO ObITYIOLb y GesapycKail MoBe,
yTPBbIMJIIBAIOLb Y CBAiM CKJ/aJ3e aCOOHBIA KaMIaHEHThI, AKif NpaHik/i ¥ ix
y Mmpaldce MOYHBIX 3HOCIH 3 iHIIbIMI HapoJaMi, i § mepinyto yapry - 3 6J1i3-
KiMi cycenssMi. AAClosib — MasiaHi3Mbl, pyci3Mbl. MeHaBiTa raTbis A3Be rpy-
bl JIeKCeM BblGpaHbls HEBbINAAKOBA, 60 rearpadiyHae ctaHoBimya benapy-
ci capseiiHivasa i cag3elHiyae aKkTblyHaMy y3aeMa/3esiHHIO GeJslapycKai
MOBBI 3 MOBaMi-cyceikaMi, ajie HallnepIl - 3 MOJibCKail i pyckail.

[lakosibKi TpbIKa3Ki, ratak ’a gK i ¢paseasariambl, CKJaJamolb
HeaJ'eMHYI0 CHNaA4yblHy OeJjlapyckara HapoZa i LIbIpOKa BbIKApBICTOY-
BawIlla y MayJieHHi, iHbl Najnaji Mnaj ymJjably 3MeHay i mpanacay, fAKid
aabbIBasics ¥ MoBe. [HaKIL KaXKy4bl, ThIA L iHLIbIA ricTapbluHbIS abCcTaBiHBbI,
3MsAHEHHi § MOBe aka3BaJli CBOM aJ6iTak i Ha JieKCiUHbI QOH/| MPbIKA3aK
i ppazeasarizmay.

Y ckiaj3e npblkasak, pajaseil ¢paseasnarismay, najaHiaMbl J3MaH-
CTPYIOLb HEKATOPBbIsA GpaHeThIYHbIA i JIeKCidHbIsA acabJiiBacli MOBbI-KPbIHI-
1bl. ®aHeThIYHBIA Na/JaHi3Mbl ¥ CBaél CTPYKTYPb! YTPLIMJIIBAIOLb HACTYII-
HbIS NpbIKa3Ki: /[3e 6a6a x#oHA3iyb, mam xama 640H03iyb (HcoHd3IYb ‘yiia-
Jalb, KipaBalb'; 6.10H03iyb ‘GJIyKallb, 6Jy/13illb; Tpalliblllb, MaMbLIALIA);
A 203e yemHa, mam nwblemHa (nuibleMHa ‘npeieMHa’); Ilacyi cepadwt i néHm-
Ki, mo dacmaHew XCOHKY Ha 35/1€Hbl CBEHMKI, a K 6yd3ew nacyiyb da ycix
cesimblx, mo dacmaHeul He 3 mbiX (NéHMKI ‘NATHILBL'; c8éHMKI ‘cBATHI'); Yopm
yéHese cs03iyb y 2pasi, 60 éH npuigeik (YéHase ‘3aycénnl’); MHoza 2agaHdbl,
a manaa ckymky (eaganda ‘nyctasi, 6e33MsACTOYHas IyTapKa’'; CKymak ‘BbIHIK');
Ilepad 602am KaeHYbIYb, a AH003ell MIHUbIYL; Yacam 8yuoHbl 6yd3e aenell, sik
3/104OHbL; 3MAHA 3MsIHe na2ody nadae; Akas esapa, makas i axeapa; Y mamxki
HAMA pyHcHIYbl 045 d3iyssmki; 0X-0X-0X, Xmo y080x, a s, 6edHa, cama edHa.

3p3AKy cycTpakawlilia y NpblKa3Kax i JeKCiuHblg MajaHi3mbl: [IImo
Y maim domy, mo Hiy do mazo HikoMy — cTapabesiapycKae HUYb NaxoA3inp ca
cTaparnoJibckara nic ‘uivyora’l; /Jze ¢pacm, mam i 1 ecm - fest ‘ypaybicTacup’;
Hama wanaseka 6e3 sadvl — wada ‘3araHa, Hepgaxon'; ['d3e ceaé eoka He
dabaublyb, mam eopak danaayiyb - worek ‘Mex, MsAIIOK, Top6a’; KoxcHbl
83dye csibe 3Hae - wedtug ‘naBojiie, y napayHaHHi’; bpyxa He 38spysdaa -
wmo 3’ey, mo npanadaa - Zwierciadto ‘nroctapka’; [lakpoy neimaeyya y aa-

1T. 1 bl X ¥y H, IMbLMaaziyHbL CA0VHIK 6eaapyckati mogbl, Minck 1993, T. VIII, c. 38.
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mpoy: ,/I3e bl semagaai i lid3e 3imasayb 6ydzeye?” - totr ‘HATOAHIK,
ryJbTa’.

Illto ma ¢pazeanarizamay, To PaHeThIUHbIA i JIEKCIYHBIS NaJaHi3MbI
TaKcaMa 3ayBa)karonla ¥ HACTYIHBIX BeIpa3ax: npuiiidze ko3a da 8o3sa (ko3a -
6eJ1. ‘ka3a’), d3ee d3rpki J Hoce | CKaHubliocsl (CKaHubli0ocsl — Gesl. ‘3aKOH-
ybLIacs’), Ha c8simvls Hiedbl (Hizdbl — 6eJ1. 'HikoJi"), wapas eadsina (wapas -
6es1. ‘mpeineMak’), Ak niain 3 kaHaneas (niain - 6en. ‘3asy’), da epavdackix
KaseHday (kasieHoay - 6eJ1. ‘Kaasaabl').

CTbIMyJ1aM JJ1s 3ama3bluaHHA 3'AyJselna He TOJIbKI | He CToJbKi Ha-
MiHaTbIyHas 3HAYHACLUb TOM Ii iHIIAH JieKCeMbl, KOJIbKi se MoJlipyHK-
LblsiHaJIbHAs BapTacub. CApo iHIIBIX BbIAYJIEHYbIX CPOJAKAY iHIIAMOYHbIS
CJIOBBI BBIKOHBAIILb CBO€acabJiBy10 aMalbIiHaIbHY0 QyHKIbI0. [[asThika
npbikasak i ¢paseanariamay y MHoOriM 3ajexbllb aJ, yMesa najabpaHara
i ycraynenara cioBa. Ik makazBae GaKTbIYHbI MATAPbISAJI, MOJIbCKAMOYHbIS
3JIeMeHTbl § CKJaJi3e JCTOMJIBBIX af3iHaK 4Yacueil 3a ycé BhIAyASdOLLA
V ByCHbIM MayJIeHHi.

TakiM yblHaM, aHaJli3, HapayHaHHe i iIHTApHpaTalbid GaKTbIYHATA Ma-
TIPBIsJIY llepakaHayya cBeJjyallb ab NPbIKMETHbIM yIJIbIBE, KAHTAaKTaBaHHI
i y3aeMaz3essHHI GeJsiapyckail MOBBI 3 MOJbCKAaM Ha ¢paseasariyHbIM i Ha
napaMis/iariyHpIM y3poyHIX MOYVHAH cicTambl. fK 6aybiM, mpabjaeMa Mix-
MOYHBIX CyBsi3eil yBOTYJie i 3TbIMaJlariyHara aHaJji3dy mpbika3ak i ppasea-
JlarisMay y npblBaTHacLi naTpabye fI43 CBaWro BeIpalisHHs. ['3Tbisg MOY-
HbIsl aJI3iHKI MOTYyLlb y3bIX0/A3iLlb Jja aJHOM MOBBI-aCHOBBI, capMipaBala
¥ KoKHall 3 MOY, ObIIb 3ama3bluyaHbIMi IIi CKaJibKaBaHbIMi (MOYHAcI0 a6o
4acTKOBA).
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Belarusian-Polish Interrelations in Paremiology and Phra-
seology

Abstract

The article is devoted to the analysis of Slavic languages on the phra-
seological and paremiological levels. The phraseology and paremio-
logy of the Belarusian language, apart from Belarusian fixed expres-
sions, contain a large number of international, common Slavic or East
Slavic loan words as well as calques and semi-calques. The Polish
language has become a source of borrowings, which yielded a great
many fixed linguistic units or individual components of these units
introduced into Belarusian.




